
SAVAGE FLAT BACK SHORT ACTION SCOPE BASES - EGW SAVAGE
10-16 FLAT BACK SHORT ACTION 20 MOA

EGW Savage 10-16 Short Action Flat Back Scope Bases. Add the versatility of
a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility
in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical
mounts have a milled center channel for weight reduction. Full-width cross-
slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid,
extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench.
EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE 10-16 FLAT BACK SHORT ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000432
Mfr. No.: 41202
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Savage Arms,Savage
Material: Aluminum
Model: 11,14,10,16,12
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.064kg
UPC: 841370105571

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage Flat Back
Short Action Scope Bases
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Waffenmodell (Savage 10, 12, 16, 11, 14) geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Scope Bases korrekt installiert sind, um Unfälle während der Nutzung zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig deine Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre deine Feuerwaffe und Zubehör an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Montieren der Scope Bases.
Verwende den empfohlenen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Verwende die Scope Bases nicht, wenn sie sichtbare Schäden oder Abnutzung aufweisen.
Halte den Installationsbereich frei von Ablenkungen und sorge für gute Beleuchtung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels und blauem Loctite.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte2.

Lokalisieren die werkseitigen ZielfernrohrMontagelöcher am Empfänger deiner SavageFeuerwaffe.
Richte die EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases mit den Löchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende den Torx®Schlüssel, um die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 inch lbs
anzuziehen. Achte darauf, nicht zu fest anzuziehen.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um sie zu sichern.

Überprüfungen nach der Installation3.

Überprüfe, ob die Scope Bases sicher montiert sind und sich nicht bewegen.
Stelle sicher, dass die Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge richtig passen und ausgerichtet
sind.

Nutzungstipps4.



Stelle den Augenabstand nach Bedarf für Komfort und optimale Sicht ein.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Lockerung oder Beschädigung während
der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingvorschriften.
Wenn die Scope Bases irreparabel beschädigt sind, entsorge sie gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases, siehe die
Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle Website
für Unterstützung.

Diese Sicherheitsanleitung soll dir die notwendigen Informationen zur sicheren Verwendung und Installation
deiner EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases bieten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung relevanter Vorschriften. Danke für deine Aufmerksamkeit und den verantwortungsvollen Umgang mit
deinem WaffenZubehör.



Safety Instruction Guide for EGW Savage Flat
Back Short Action Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read all sections
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model (Savage 10, 12, 16, 11, 14).
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the scope bases are installed correctly to avoid any accidents during use.
Regularly inspect your scope bases for signs of wear or damage.
Store your firearm and accessories in a secure location away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use blue Loctite as recommended to secure screws and prevent loosening during use.
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Avoid using the scope bases if they show visible damage or wear.
Keep the installation area clear of distractions and ensure good lighting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Savage firearm.
Align the EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases with the holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten them.
Use the Torx® wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs. Ensure not to overtighten.
Apply a drop of blue Loctite to the screws to secure them in place.

PostInstallation Checks3.

Verify that the scope bases are securely mounted and do not move.
Check that the Picatinny or Weaver scope rings fit properly and are aligned.

Usage Tips4.

Adjust the eye relief as needed for comfort and optimal sighting.
Regularly check the scope bases for any signs of loosening or damage during use.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the scope bases are damaged beyond repair, dispose of them in accordance with local waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases, please refer to
the manufacturer's contact details provided in the product packaging or visit the official website for support.

This safety instruction guide aims to provide you with the necessary information to safely use and install your
EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Always prioritize safety and compliance with relevant
regulations. Thank you for your attention and responsible handling of your firearm accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano
EGW Savage
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano EGW Savage. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por
favor, lee todas las secciones cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo de tu arma de fuego (Savage 10, 12, 16, 11,
14).
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que las bases de mira estén instaladas correctamente para evitar accidentes durante el
uso.
Inspecciona regularmente tus bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Guarda tu arma de fuego y accesorios en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par de apriete recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa Loctite azul como se recomienda para asegurar los tornillos y evitar que se aflojen durante el uso.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Evita usar las bases de mira si muestran daños o desgaste visibles.
Mantén el área de instalación libre de distracciones y asegúrate de contar con buena iluminación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® y Loctite azul.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu arma Savage.
Alinea las Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano EGW con los agujeros.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros y apriétalos a mano.
Usa la llave Torx® para apretar los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras. Asegúrate de no
apretar en exceso.
Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos para asegurarlos en su lugar.

Verificaciones Postinstalación3.

Verifica que las bases de mira estén montadas de manera segura y no se muevan.
Asegúrate de que los anillos de mira Picatinny o Weaver encajen correctamente y estén alineados.

Consejos de Uso4.



Ajusta la distancia ocular según sea necesario para mayor comodidad y una óptima puntería.
Revisa regularmente las bases de mira en busca de signos de aflojamiento o daño durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones de reciclaje locales.
Si las bases de mira están dañadas más allá de la reparación, deséchalas de acuerdo con las directrices
locales de eliminación de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano EGW
Savage, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el embalaje del producto o visita el
sitio web oficial para obtener soporte.

Esta guía de instrucciones de seguridad tiene como objetivo proporcionarte la información necesaria para usar e
instalar de manera segura tus Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano EGW Savage. Siempre prioriza
la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones pertinentes. Gracias por tu atención y manejo responsable
de tus accesorios para armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette à
Dos Plat EGW Savage
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette à Dos Plat EGW Savage. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton produit. Veuillez lire
toutes les sections attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est compatible avec ton modèle d'arme à feu (Savage 10, 12, 16, 11, 14).
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Vérifie que les embases de lunette sont installées correctement pour éviter tout accident lors de
l'utilisation.
Inspecte régulièrement tes embases de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Range ton arme à feu et ses accessoires dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des embases de lunette.
Utilise du Loctite bleu comme recommandé pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent
pendant l'utilisation.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Évite d'utiliser les embases de lunette si elles présentent des signes visibles de dommage ou d'usure.
Garde la zone d'installation dégagée de distractions et assure une bonne éclairage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® et du Loctite bleu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de ton arme à feu Savage.
Aligne les Embases de Lunette à Dos Plat EGW avec les trous.
Insère les vis à tête Torx® dans les trous et serreles à la main.
Utilise la clé Torx® pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs. Veille à ne pas trop serrer.
Applique une goutte de Loctite bleu sur les vis pour les sécuriser en place.

Vérifications PostInstallation3.

Vérifie que les embases de lunette sont solidement montées et ne bougent pas.
Assuretoi que les anneaux de lunette Picatinny ou Weaver s'ajustent correctement et sont alignés.

Conseils d'Utilisation4.

Ajuste la distance de l'œil selon tes besoins pour un confort et une visée optimale.
Vérifie régulièrement les embases de lunette pour tout signe de desserrage ou de dommage



pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si les embases de lunette sont endommagées audelà de toute réparation, élimineles conformément aux
directives locales de gestion des déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Embases de Lunette à Dos Plat EGW Savage, consulte les
coordonnées du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou visite le site officiel pour obtenir de l'aide.

Ce guide de sécurité vise à te fournir les informations nécessaires pour utiliser et installer en toute sécurité tes
Embases de Lunette à Dos Plat EGW Savage. Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations en
vigueur. Merci de prêter attention et de manipuler de manière responsable tes accessoires d'arme à feu.



Manuale di Istruzioni di Sicurezza per EGW
Savage Flat Back Short Action Scope Bases
Introduzione
Grazie per aver scelto le EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le sezioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello della tua arma (Savage 10, 12, 16, 11, 14).
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che le basi per ottica siano installate correttamente per evitare incidenti durante l'uso.
Controlla regolarmente le basi per ottica per segni di usura o danni.
Conserva la tua arma e gli accessori in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare il valore di coppia raccomandato di 20 pollici lbs durante il montaggio delle basi per ottica.
Utilizza il Loctite blu come raccomandato per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Evita di utilizzare le basi per ottica se mostrano danni o usura visibili.
Mantieni l'area di installazione libera da distrazioni e assicurati di avere una buona illuminazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave Torx® e Loctite blu.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione2.

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore della tua arma Savage.
Allinea le EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases con i fori.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e stringile a mano.
Utilizza la chiave Torx® per stringere le viti a una coppia di 20 pollici lbs. Assicurati di non
stringere eccessivamente.
Applica una goccia di Loctite blu sulle viti per fissarle in posizione.

Controlli PostInstallazione3.

Verifica che le basi per ottica siano montate saldamente e non si muovano.
Controlla che gli anelli per ottica Picatinny o Weaver si adattino correttamente e siano allineati.

Suggerimenti per l'Uso4.

Regola il rilievo oculare secondo necessità per il comfort e una visione ottimale.
Controlla regolarmente le basi per ottica per segni di allentamento o danno durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se le basi per ottica sono danneggiate oltre la riparazione, smaltiscile in conformità con le linee guida
locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases, si
prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti nel pacchetto del prodotto o visitare il sito
ufficiale per assistenza.

Questa guida di istruzioni di sicurezza mira a fornirti le informazioni necessarie per utilizzare e installare in
modo sicuro le tue EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le normative pertinenti. Grazie per la tua attenzione e per la gestione responsabile dei tuoi
accessori per armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EGW Savage Flat
Back Short Action Scope Bases
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les alle
seksjoner nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din våpenmodell (Savage 10, 12, 16, 11, 14).
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Sørg for at kikkertfeste er installert riktig for å unngå ulykker under bruk.
Inspiser regelmessig kikkertfestene for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar våpenet og tilbehøret på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid anbefalt moment på 20 tommer lbs når du monterer kikkertfestene.
Bruk blå Loctite som anbefalt for å sikre skruene og forhindre at de løsner under bruk.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart før installasjon eller vedlikehold.
Unngå å bruke kikkertfestene hvis de viser synlig skade eller slitasje.
Hold installasjonsområdet fritt for distraksjoner og sørg for godt lys.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en Torx®nøkkel og blå Loctite.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart og peker i en trygg retning.

Installasjonstrinn2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertfestehullene på mottakeren av ditt Savagevåpen.
Juster EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases med hullene.
Sett inn socket head Torx®skruene i hullene og stram dem for hånd.
Bruk Torx®nøkkelen til å stramme skruene til et moment på 20 tommer lbs. Sørg for ikke å
overstramme.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for å sikre dem på plass.

Etterinstallasjonskontroller3.

Bekreft at kikkertfestene er sikkert montert og ikke beveger seg.
Sjekk at Picatinny eller Weaverkikkertringene passer riktig og er justert.

Brukstips4.

Juster øyeavstanden etter behov for komfort og optimal sikting.
Sjekk regelmessig kikkertfestene for tegn på løshet eller skade under bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kast emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsregler.
Hvis kikkertfestene er skadet utover reparasjon, kast dem i samsvar med lokale
avfallshåndteringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases, vennligst
se produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt i produktemballasjen eller besøk den offisielle nettsiden for
støtte.

Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden har som mål å gi deg nødvendig informasjon for å bruke og installere EGW
Savage Flat Back Short Action Scope Bases på en trygg måte. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av
relevante forskrifter. Takk for din oppmerksomhet og ansvarlige håndtering av dine våpentilbehør.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
EGW Savage Flat Back Short Action
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Montażowej EGW Savage Flat Back Short Action. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z wszystkimi sekcjami przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla modelu Twojej broni (Savage 10, 12, 16, 11, 14).
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że bazy montażowe są poprawnie zainstalowane, aby uniknąć wypadków podczas
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj swoje bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj swoją broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali funtów podczas montażu baz montażowych.
Użyj niebieskiego Loctite zgodnie z zaleceniem, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu podczas
użytkowania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Unikaj korzystania z baz montażowych, jeśli wykazują widoczne uszkodzenia lub zużycie.
Utrzymuj obszar instalacji w czystości, aby uniknąć rozproszeń i zapewnić dobre oświetlenie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® i niebieski Loctite.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze swojej broni Savage.
Dopasuj Bazy Montażowe EGW Savage Flat Back Short Action do otworów.
Włóż śruby Torx® do otworów i dokręć je ręcznie.
Użyj klucza Torx® do dokręcenia śrub do momentu 20 cali funtów. Upewnij się, że nie dokręcasz
zbyt mocno.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby, aby zabezpieczyć je na miejscu.

Kontrola Po Instalacji3.

Sprawdź, czy bazy montażowe są pewnie zamocowane i nie poruszają się.
Upewnij się, że pierścienie lunet Picatinny lub Weaver pasują prawidłowo i są wyrównane.

Wskazówki Użytkowania4.

Dostosuj odległość oka w razie potrzeby dla komfortu i optymalnego celowania.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak luzowania lub uszkodzenia podczas



użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli bazy montażowe są uszkodzone ponad możliwość naprawy, utylizuj je zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Bazy Montażowej EGW Savage Flat Back Short
Action, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub
odwiedzenie oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania wsparcia.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji do bezpiecznego
użytkowania i instalacji Bazy Montażowej EGW Savage Flat Back Short Action. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie odpowiednich przepisów. Dziękujemy za uwagę i odpowiedzialne obchodzenie
się z akcesoriami do broni.



Turvaohjeet EGW Savage Flat Back Short Action
Scope Bases tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue kaikki osiot huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi mallin (Savage 10, 12, 16, 11, 14) kanssa.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että kiikarijalustat on asennettu oikein, jotta vältytään onnettomuuksilta käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti kiikarijalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä aseesi ja tarvikkeesi turvallisessa paikassa, pois lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) kiikarijalustojen kiinnittämisessä.
Käytä sinistä Loctitea, kuten suositellaan, ruuvien kiinnittämiseksi ja löystymisen estämiseksi käytön
aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä käytä kiikarijalustoja, jos niissä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Pidä asennusalue vapaana häiriöistä ja varmista hyvä valaistus.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain ja sininen Loctite.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet2.

Etsi tehtaan kiikarikiinnitysreiät aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases jalustat reikiin.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin.
Käytä Torx®avainta kiristääksesi ruuvit 20 tuuman lbs vääntöön. Varmista, ettei niitä kiristetä
liikaa.
Lisää tippa sinistä Loctitea ruuveihin varmistaaksesi, että ne pysyvät paikoillaan.

Asennuksen jälkeiset tarkistukset3.

Varmista, että kiikarijalustat on kiinnitetty tukevasti eivätkä ne liiku.
Tarkista, että Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat sopivat kunnolla ja ovat linjassa.

Käyttövinkit4.

Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan mukavuuden ja optimaalisen tähtäyksen saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti kiikarijalustat mahdollisten löystymisen tai vaurioiden varalta käytön aikana.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätyssääntöjen mukaisesti.
Jos kiikarijalustat ovat vaurioituneet korjauskelvottomiksi, hävitä ne paikallisten jätteiden
hävittämisohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases tuotteesta, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa, tai vieraile virallisella verkkosivustolla
saadaksesi tukea.

Tämä turvaohjeopas on tarkoitettu tarjoamaan sinulle tarvittavat tiedot EGW Savage Flat Back Short Action
Scope Bases tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja sääntöjen
noudattaminen. Kiitos huomiostasi ja vastuullisesta käsittelystä asevarusteitasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Savage Flat
Back Short Action Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs alla avsnitt noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din vapentyp (Savage 10, 12, 16, 11, 14).
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att scopebaserna är korrekt installerade för att undvika olyckor under användning.
Inspektera regelbundet dina scopebaser för tecken på slitage eller skador.
Förvara ditt vapen och tillbehör på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering av scopebaserna.
Använd blå Loctite som rekommenderat för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under
användning.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Använd inte scopebaserna om de visar synliga skador eller slitage.
Håll installationsområdet fritt från distraktioner och se till att det är väl upplyst.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel och blå Loctite.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg2.

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsikte fästhålen på mottagaren av ditt Savagevapen.
Justera EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases med hålen.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i hålen och dra åt dem för hand.
Använd Torx®nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs. Se till att inte
överdriva.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkra dem på plats.

Kontroller efter installation3.

Verifiera att scopebaserna är säkert monterade och inte rör sig.
Kontrollera att Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar passar ordentligt och är i linje.

Användningstips4.

Justera ögonavståndet efter behov för komfort och optimal sikte.
Kontrollera regelbundet scopebaserna för tecken på löshet eller skador under användning.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Om scopebaserna är skadade bortom reparation, kassera dem i enlighet med lokala
avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller besök den officiella
webbplatsen för support.

Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge dig nödvändig information för att säkert använda och
installera dina EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av
relevanta föreskrifter. Tack för din uppmärksamhet och ansvarsfull hantering av dina vapentillbehör.



Bezpečnostní pokyny pro EGW Savage Flat Back
Short Action Scope Bases
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny části.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš model zbraně (Savage 10, 12, 16, 11, 14).
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Zajistěte, aby byly montážní základy nainstalovány správně, aby se předešlo nehodám během používání.
Pravidelně kontrolujte své montážní základy na známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte svou zbraň a příslušenství na bezpečném místě mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži montážních základů.
Použijte modrý Loctite, jak je doporučeno, k zajištění šroubů a prevenci jejich uvolnění během používání.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Vyhněte se používání montážních základů, pokud vykazují viditelné poškození nebo opotřebení.
Udržujte oblast instalace bez rušivých vlivů a zajistěte dobré osvětlení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče a modrého Loctite.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.

Kroky instalace2.

Najděte tovární montážní otvory na přijímači vaší zbraně Savage.
Zarovnejte EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases s otvory.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do otvorů a utáhněte je rukou.
Použijte Torx® klíč k utažení šroubů na točivý moment 20 palcových liber. Dbejte na to, abyste je
nepřetáhli.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby, abyste je zajistili na místě.

Kontroly po instalaci3.

Ověřte, že jsou montážní základy bezpečně namontovány a nehýbají se.
Zkontrolujte, že montážní kroužky Picatinny nebo Weaver správně sedí a jsou vyrovnané.

Tipy pro používání4.

Přizpůsobte si vzdálenost očí podle potřeby pro pohodlí a optimální zaměření.
Pravidelně kontrolujte montážní základy na jakékoli známky uvolnění nebo poškození během
používání.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud jsou montážní základy poškozeny natolik, že nejsou opravitelné, zlikvidujte je v souladu s místními
pokyny pro likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases, prosím,
odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky pro
podporu.

Tento bezpečnostní pokyn má za cíl poskytnout vám potřebné informace pro bezpečné používání a instalaci
vašich EGW Savage Flat Back Short Action Scope Bases. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování
příslušných předpisů. Děkujeme za vaši pozornost a odpovědné zacházení s vaším příslušenstvím k zbraním.
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